Second Sunday of Easter 1 1 April 23/24, 2022
Segundo Domingo de Pascua St. J uan Dleg o ParlSh 24 de abril del 2022

Archdiocese of Portland in Oregon

Our Mission: At St. Juan Diego Catholic Church, we are a diverse community that strives to welcome everyone with
dignity, respect and belonging by living the Good News of Jesus Christ.

Nuestra Mision: En la iglesia Catélica de San Juan Diego, somos una comunidad diversa que se esfuerza por dar la
bienvenida a todos con dignidad, respeto y pertenencia al vivir la Buen Nueva de Jesucristo.

Mass Schedule

Coungalulalions!  iJeficidades!

to those who received la los que recibieron Sacramentos

Sunday
Sacraments at the Easter Vigil en la Vigilia Pascual 8:30 am English
‘ ’ 12:15 pm English

Horario de Misa

Kira Sanchez [ opez Josselin Alyah Alvarez Ocequeda .
omingo

o , 10:30 am Espaiiol
Jovanni Eavian Ocequeda Godinez  Jacob [.ebron Alvarez Ocequeda | ... am Sepano’.

Reconciliation
7 1 Reconciliacion
lorahim Altaamari Melissa Giselle Abarca Ocegueda
Wednesday
Calet Matthew Hammond Meredith Berg Miércoles
5:00-5:45 pm
Maria A Merino-Alvarez Saturday/Sibado

3:30pm - 4:30pm

Coffee and Donuts Returns

ey
’ \ We are pleased to announce that the tradition of coffee and donuts after every Sunday mass is returning next
‘ ""I ot weekend. In order to maintain this ministry, we will need a minimum of 8 to 10 volunteers that are willing to

help at either the 8:30 or 12:15 masses. Volunteers would be asked to cover one Sunday mass per month at
your mass of choice. A schedule will be created with the option of exchanging assigned times when a date/time conflict
develops. Please contact Jeanne Sabbe (asap) via phone 503-645-6167 or email jeannesabbe@comcast.net ot sign-up at the
coffee and donut area, if interested. Training will be provided.

Nos complace anunciar que la tradicion del café y las donas después de cada misa dominical regresa el proximo
fin de semana.

Thank you to all the ministries for making all Masses g df!ws Gracias a todos los ministerios por hacer que todas las
meaningful this Easter. The church is beautifull We are Misas fueran significativas esta pascua. jLa iglesia es
grateful for each and every one of you who shared ~ hermosal Agradecemos a todos y cada uno de ustedes que
your time and talent. —_ | compartieron su tiempo y talento.

News from the Business Manager Noticias de Peggy Brice

I wanted to let you know that I will be retiring at the end of ~ jQuerfa informarles que me jubilaré a finales de agosto! Es

August! It's time that I join Kevin in retirement and enjoy hora de que me una a Kevin en la jubilacién y disfrute de la
the next stage of our lives. It has been an honor and a joy to  proxima etapa de nuestras vidas. Ha sido un honor y una
serve as your Business Manager. alegria servir como su Gerente Comercial.

We would appreciate if you would help us by praying for a Le agradecerfamos que nos ayudara orando por un proceso
successful hiring process and seamless transition. de contratacion exitoso y una transicion sin problemas.
Thank you for all your support! Gracias por todo su apoyo!

Peggy Brice Pegey Brice



mailto:jeannesabbe@comcast.net

Weekly Parish Schedule
To have a Mass offered for anyone, please
call Jeny in the parish office. Suggested donation $10
Please matke your checks payable to St. Juan Diego Parish

Scripture Readings Lecturas
April 23/24 24 de abril
First Reading Primera Lectura
Acts 5:12-16 Hechos 5, 12-16
Second Reading Segunda Lectura /
Revelation 1:9-11a, Apocalipsis 1, 9-11, /©
12-13, 17-19 12:13.17-19 |
Gospel Evangelio ‘»._
John 20:19-31 Juan 20,19-31 |~

Date Mass Times
3:30 pm - 4:30 pm
Saturday, Reconciliation
April 23, 2022 5:00 pm
English Mass
8:30 am
Sunday, English Mass
April 24, 2022 10:30 am
. - Misa en Espafiol
Domingo 24 de "~ Guadalupe Ruiz Mora
abril
12:15 pm
English Mass
Monday, 6:00 pm
April 25, 2022 Daily Mass
Tuesday, D6:i?0 II\)/[m
. aily Mass
April 26, 2022 Children experiencing abuse
5:00 pm - 5:45 pm
Wednesday, Reconciliation/Reconciliacién
April 27, 2022 6:00 pm
Daily Mass
Mary Weyer by Jan Moran
Thursday, 12:00 pm
April 28, 2022 Daily Mass
3:30 pm - 4:30 pm
Reconciliation
Saturday,
April 30, 2022 5:00 pm
L English Mass
‘|[ Maria de la Paz Berumen “Tila”
8:30 am
English Mass
Sunday,
10:30 am
May 1, 2022 Misa en Espafiol
Domingo 1 de 12:15 pm
mayo English Mass
Andrew, Martha, Martin
by Theresa Nguyen

Please pray for our
First Communion
candidates as they
prepare to receive
the sacrament of
First Communion
on Sunday, May 1st.

Por favor oren por

Primera Comunion
mientras se preparan
para receiver el
Sacramento de
Primera Comunio6n el
domingo 1 de Mayo.

Social Justice Mass Intention

You are invited to attend and pray on Tuesday, April 26.
The Mass intention is for: Children experiencing abuse.

Of children today who experience abuse, 75 percent suffer
neglect, 17 percent suffer physical abuse, and 8 percent
suffer sexual abuse — and the majority of their abusers are
related or known to the child, with nearly a quarter them
being children themselves. To end those trends, we need to
do more to support families, enhance parenting skills, and
reduce stress among caretakers. Technology brings
additional risk as predators lurk online, and children may
have more unsupervised time and can be exposed to
inappropriate material. From and interview with Jane
Meyer, Director of Catholic Charities. https://
www.catholiccharitiestrenton.org/ child-abuse-covid/?
print=print

Intencion para Misas del Minsterio de Justicia Social

Esta invitado a asistir y orar el martes 26 de Abril. La
intencion de la Misa es por: Nifios que sufren maltrato.

De los nifios de hoy que sufren abuso, el 75 por ciento
sufre negligencia, el 17 por ciento sufre abuso fisico y el 8
por ciento sufre abuso sexual, y la mayorfa de sus
abusadores estan relacionados o son conocidos por el nifio,
y casi una cuarta parte son nifios. Para poner fin a esas
tendencias, debemos hacer mas para apoyar a las familias,
mejorar las habilidades de crianza y reducir el estrés entre
los cuidadores. La tecnologfa trae un riesgo adicional ya que
los depredadores acechan en linea, y los nifios pueden tener
mas tiempo sin supervision y pueden estar expuestos a
material inapropiado. De una entrevista con Jane Meyer,
Directora de Caridades Cat6licas. https://
www.catholiccharitytrenton.org/child-abuse-covid/?
print=print

nuestros candidatos de |-

¢) Thank you for supporting our Parish! o
y

April 9/10 Attendance 1,451 . g‘
Collection Basket $ 8,587.75 qz
Electronically/by mail $8,152.81

Projected weekly need $90.895.00 A /;/’}‘/ﬂi
Holy Lands Collection $ 899.00 \Z Yo

04/ 5] 25



Catholic Home Missions Appeal

Support the Catholic Home Missions Appeal today! Nearly
40% of dioceses in the United States and its territories are
considered mission territories because they are unable to
fund essential pastoral activities needed in their
communities. Your support funds religious education,
seminary formation, lay ministry training, and other
programs that build vibrant faith communities right here in
the United States. Please be generous. More information
can be found at www. usccb.org/home-missions. Please
make your checks out to St. Juan Diego and put Catholic
Home Mission in the memo section.

Llamado para las Misiones Catoélicas
i{Apoyen hoy al Llamado para las Misiones Cat6licas! Cerca
del 40% de las di6cesis en Estados Unidos y en sus territorios
es considerado territorio misionero ya que esas didcesis no
pueden financiar las labores pastorales basicas que se
necesitan en sus comunidades. El apoyo de ustedes financia la
educacion religiosa, la formacion de seminaristas, la
capacitacion de ministros laicos y otros programas que
forman entusiastas comunidades de fe, aqui mismo, en los
Estados Unidos. Por favor, sean generosos. Pueden
encontrar mas informacién en www. usccb.org/home-missions.
Por favor haga sus cheques a nombre de St. Juan Diego y
ponga Catholic Home Mission en la seccién de notas.

5-to-10-minute prayer service.

the care of creation.

Earth Day Prayer Service

Earth Day is Friday April 22nd. Please join us in an Earth Day celebration this weekend after each Mass for a short
We will gather around the altar to recognize and give gratitude to God for the many
gifts of creation, and to pray for guidance and fortitude to do our part as a human family to share the responsibility in

"In bis hand are the depths of the earth; the heights of the mountains are his also. The sea is his, for he made it, and bis hands formed the
dry land. Obh come, let us worship and bow down; let us kneel before the Lord, our Maker!" Psalm 95: 4-6

Servicio de Oracidn del Dia de 1a Tierra

El Dia de la Tierra es el viernes 22 de abril. Unase a nosotros en una celebracién del Dia de la Tierra este fin de semana
después de cada misa para un breve servicio de oracién de 5 a 10 minutos. Nos reuniremos alrededor del altar para
reconocer y dar gracias a Dios por los multiples dones de la creacién, y orar pidiendo guia y fortaleza para hacer nuestra
parte como familia humana para compartir la responsabilidad en el cuidado de la creacion.

En su mano estan las profundidades de la tierra; suyas son también las alturas de los montes. Suyo es el mar, porque él lo hizo, y sus manos
formaron la tierra seca. Venid, adoremos e inclinémonos; jarrodillaos ante el Serior, nuestro Hacedor!"' Salmo 95: 4-6

Rice Bowls
due April 23/24

OCRSRICE

.
B \A‘ Thank you for your contributions to

Operation Rice Bowl! The boxes are due the weekend of
April 23/24. You can return them to the Formation table
in the Narthex after the masses, or drop them off at the
parish office during office hours.

Platos de Atroz

0 =i PLATO entregatlos el 23/24 de abril
de ARR = Muchas gracias por sus

contribuciones a la operacién Platos de Arroz. Las cajas
deben ser entregadas el fin de semana del 23/24 de abril.
Las puede regresar a la mesa de Formacion de Fe que esta
en el Atrio o dejarlas en la oficina parroquial esta semana.

Bautismo para Nifios
Preparacion en Espaiol

Los padres que deseen que sus hijos
pequenos (menores de 6 afios) sean
bautizados en San Juan Diego deben asistir a
una clase antes del bautizo. Los padrinos
también deben asistir a esta clase.

Sabado 4 de Junio a las 9:00 am

Por favor envié un correo electrénico a Jeny
aqui para mas informacion.

Infant Baptism
Preparation in English

Parents wishing to have their infant children
(Iess than 6 years old) baptized at St. Juan
Diego are required to attend a Baptism Prep
class. Godparents should also attend these
preparation classes.

Monday, June 6th at 7:00pm.

Please email Jeny here for more information



mailto:jvelazquez@stjuandiego.org.
mailto:jvelazquez@stjuandiego.org.

St. Juan Diego Catholic Church Parish Staff (503) 644-1617

frhans@stjuandiego.org
Ext. 303

desmarais5@comcast.net

Fr. Hans Mueller
Parish Administrator

Office: 5995 NW 178th Ave.,
Portland, OR 97229

Rev. Mr. Dennis Desmarais

Phone: 503.644.1617 Deacon , . -
Parish Cell Phone: 503.880.3337  Rev. Mr. Diego Monticl dkndiego@gmail.com
Deacon

Email: office@stjuandiego.org

Jeny Velazquez-Samayoa jvelazquez@stjuandiego.otrg

. Admin. Assistant / Bulletin Ext. 301
Temporarily Office Hours:  parish Cell Phone: 503-880-3337
Horarios de Oficina Temporales: Pegay Brice pbrice@stjuandicgo.org
Tues./Mar: 3:00 pm - 6:00 pm Business Manager Ext. 302
Sat./Sab: 9:00 am - 12:00 pm
Kristin Mombert kmombert@stjuandiego.org
www.stjuandiego.org Director of Faith Formation &  Ext .304
Youth Ministry
St. Vincent de Paul Food Pantry / Despensa de Alimentos Work Cell Phone: 971-217-8935
503-985-6046 Adriel Algiene aalgiene@stjuandiego.org

Ext. 305

sjdmaintenance@gmail.com

Coordinator of Music

Mon/Lunes: 4:00pm - 5:30pm
Fri/Viernes: 11:00am-12:30pm

Maintenance

Prayer Chain
Our Prayer chain is immediate, short-term support. To submit a prayer

request please send an email to: sjdprayerchain@googlegroups.com. Donate Now

Done Ahora

Cadena de Oracion
Nuestra cadena de Oracién es apoyo inmediato, a corto plazo. Para enviar una solicitud,
envie un correo electrénico a: sjdprayerchain@googlegroups.com.

Please Support Our Sponsors
Por favor Apoye a Nuestros Patrocinadores

Hail Mary, full of grace. ‘ Hard to say...
Springer casyoworkwint | \/ames|Wang |  Tanasbourne
And Pediatrics
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PERSONAL INJURY

PARKER JOHNSTONE'S -
WILLS & ESTATES 'S i A l’l C t l l

WILSONVILLE BusiNess Law
da Law office of Plumblng
Inc.

Y
\

.(’I
Simonsen

= DOUGLAS F. ANGELL P.C.
smart. simple. Parishioner

CLEANING SERVICES LLC

Bob Moore -
i i Professional
Accepnees Parishiener Commercial & Residential Cleaning 5 03 . 642 . 73 23
5 Parishioners .
Phone (503) 646-3169 Fully Licensed and Bonded Se rving All Your
.8i familydental. e .
WS OnSeriaRyConia con! New and Pre-Owned Cars 5075 ggg ?g‘g‘é%g #250 Call for a free estimate Plumblng Needs

Office Hours:
Mon-Thurs. 7am-4pm

903.218.4844

bmoore@WilsonvilleHonda.com

doug@angell-legal.com

971-533-0678 or e-mail to
sjcleaningpdx@gmail.com

Since 1975
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